
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 280 Rem

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 280 Rem
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012782
Mfr. No.: 3237201
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 7/8 für 280 Rem

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Full Length Die 7/8 für 280 Rem entschieden haben. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte
lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Ihre Hände vor scharfen Kanten oder anderen Gefahren zu schützen.
Tragen Sie eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor Staub und anderen Partikeln zu schützen.
Stellen Sie sicher, dass die Presse stabil und sicher aufgestellt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine losen Gegenstände in der Nähe der Arbeitsfläche liegen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Presse abgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Befestigen Sie das Full Length Die 7/8 sicher an der Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie, ob das Die richtig ausgerichtet ist und fest sitzt.

Verwendung

Führen Sie die Patronenhülse vorsichtig in das Die ein.
Stellen Sie sicher, dass die Hülse korrekt positioniert ist, bevor Sie mit dem Kalibrieren beginnen.
Drücken Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu kalibrieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Dies und der verwendeten Komponenten.
Ersetzen Sie abgenutzte oder beschädigte Teile sofort, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in Ihrem Land. Es ist wichtig,
dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen mit dem Produkt die richtigen Informationen erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie dem Full Length Die 7/8 für 280 Rem
von größter Bedeutung ist. Durch die Beachtung dieser Anweisungen und Richtlinien können Sie sicherstellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.
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Full Length Die 7/8 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the Full Length Die 7/8 for the 280 Rem cartridge. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of your die. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure the die is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the die.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized individuals are nearby during use.
Regularly inspect the die and all related components for wear and damage before use.
Do not use the die for any purpose other than its intended use.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Risk of injury from sharp edges or moving parts.
Risk of damage to the die if used incorrectly.

Avoiding Hazards:
Always handle the die with care and avoid any sudden movements.
Ensure that the die is properly secured in the press before use.
Do not attempt to disassemble or modify the die without proper knowledge.

Age Restrictions:
This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is clean and properly set up.
Securely attach the Full Length Die to the press using the lock nut to ensure stability.
Check that the die is aligned correctly before proceeding.

Usage:

Insert the cartridge case into the die and apply pressure using the reloading press.
The die will size the cartridge case and calibrate the neck from the inside.
Remove the cartridge case from the die and inspect it for proper sizing.
If necessary, replace the expander or ejector pin following the manufacturer's instructions.

Maintenance:

Clean the die regularly to remove any debris or residue.
Store the die in a dry place to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste if it is damaged or worn.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information provided
in the product manual.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Full
Length Die 7/8. Always prioritize safety and seek assistance if you have any questions or concerns. Thank you for
choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 para 280 Rem

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 para 280 Rem. Este producto está diseñado para dimensionar la
vaina del cartucho de manera segura y eficiente. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y
detalles sobre el uso adecuado del producto, garantizando tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No permitas que niños o personas no capacitadas manipulen el die.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al manipular partes afiladas o móviles.
Posibilidad de daños a la vaina del cartucho si no se utiliza correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Siempre asegúrate de que el die esté bien fijado en la prensa antes de usarlo.
No fuerces la vaina en el die; asegúrate de que esté alineada correctamente.
Desconecta la prensa de la fuente de energía cuando no esté en uso o durante el mantenimiento.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Si sientes que el die está atascado o no funciona correctamente, detén su uso y revisa el problema
antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa esté desconectada de la fuente de energía.
Coloca el die en la prensa y ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar su posición.
Verifica que el expander removible y el pin expulsor estén en su lugar.

Uso:

Introduce la vaina del cartucho en el die, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Baja el brazo de la prensa lentamente para dimensionar la vaina.
Una vez completado, levanta el brazo de la prensa y retira la vaina del die.
Repite el proceso según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el die de manera inapropiada. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
herramientas y equipos de recarga.
Si el die está dañado o ya no se puede usar, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o asistencia adicional, consulta el manual del producto o
contacta al fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás utilizar el Die de Longitud Completa
7/8 para 280 Rem de manera segura y eficaz.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation du Full Length Die
7/8 pour 280 Rem

Introduction
Merci d'avoir choisi le Full Length Die 7/8 pour 280 Rem. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le die.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le die dans un environnement propre et bien éclairé.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'installer ou d'utiliser le die.
Ne laissez pas le die à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez le die pour tout dommage visible avant utilisation. Si vous constatez des dommages, ne l'utilisez pas.
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez pas l'étui de cartouche dans le die. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez que le die est
correctement installé.
Ne modifiez pas le die ou ses composants sans autorisation. Toute modification peut créer des risques pour la
sécurité.
Ne laissez pas le die sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme du die.
Assurezvous que tous les outils et accessoires utilisés avec le die sont en bon état et appropriés pour le
travail.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de la Presse :

Assurezvous que la presse est correctement montée et sécurisée.
Vérifiez que la presse est propre et exempte de débris.

Installation du Die :

Dévissez l'écrou de verrouillage sur le die.
Insérez le die dans la presse à l'emplacement approprié.
Serrez l'écrou de verrouillage pour maintenir le die en place.

Installation de l'Expandeur :

Si nécessaire, installez l'expandeur amovible selon les instructions fournies.

Utilisation
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Calibration :

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Poussez l'étui jusqu'à ce qu'il soit complètement inséré dans le die.
Retirez l'étui pour vérifier la calibration du col.

Éjection :

Utilisez la goupille d'éjection intégrée pour retirer l'étui de cartouche du die.

Remplacement des Composants :

Si le besoin se fait sentir, remplacez facilement les axes, l'expandeur ou la goupille d'éjection.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le die ou ses composants dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant la mise au rebut des produits métalliques et des
accessoires de rechargement.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le manuel pour des
instructions supplémentaires ou contacter le point de contact approprié dans votre région.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre Full Length
Die 7/8 pour 280 Rem. Merci de votre attention et soyez prudent dans vos activités de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
7/8 Full Length Die 280 Rem

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 280 Rem. Questo prodotto è progettato per
dimensionare il bossolo a lunghezza completa in modo sicuro ed efficiente. Per garantire un uso sicuro e corretto, si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il die in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Tenere il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami di prodotti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizzare guanti protettivi se si maneggiano materiali taglienti o potenzialmente pericolosi.
Assicurarsi che la pressa sia stabile e sicura prima di iniziare l'operazione di dimensionamento.
Non forzare mai il bossolo nel die; se incontra resistenza, fermarsi e controllare il problema.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Posizionare il die nella pressa e fissarlo con il dado di bloccaggio.
Assicurarsi che il die sia allineato correttamente prima di stringere il dado.

Preparazione del Bossolo:

Assicurarsi che il bossolo sia pulito e privo di detriti.
Controllare che il perno espulsore di primer sia in buone condizioni.

Dimensionamento del Bossolo:

Inserire il bossolo nel die e abbassare la pressa lentamente.
Assicurarsi che il collo del bossolo venga calibrato correttamente durante l'operazione.
Estrarre il bossolo dal die e controllare che non ci siano deformazioni.

Manutenzione del Die:

Pulire il die regolarmente per rimuovere polvere e residui.
Controllare periodicamente il perno espulsore e l'espansore per eventuali segni di usura.
Sostituire i componenti usurati con ricambi originali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il die e i suoi componenti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il die nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli.
Informarsi presso le autorità locali per eventuali programmi di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o supporto, consultare il manuale del prodotto o visitare il sito web ufficiale del produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero articolo per facilitare l'assistenza.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace del Full Length Die 7/8 Full Length Die 280
Rem. La sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania matrycy Full
Length Die 7/8 dla naboju 280 Rem

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy Full Length Die 7/8 dla naboju 280 Rem. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą
o zapewnieniu bezpieczeństwa oraz efektywności podczas formowania łusek naboju. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić właściwe użytkowanie i uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem matrycy zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszelkimi zaleceniami producenta.
Używaj matrycy tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj matrycę w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matrycy oraz akcesoriów. Uszkodzone elementy należy niezwłocznie
wymienić.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu matrycy, zaprzestań jej używania i
skontaktuj się z odpowiednim wsparciem technicznym.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić się
przed odłamkami i innymi potencjalnymi zagrożeniami.
Upewnij się, że wszystkie elementy matrycy są poprawnie zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nigdy nie wkładaj rąk ani innych przedmiotów do matrycy podczas jej użytkowania.
Używaj tylko rekomendowanych akcesoriów i części zamiennych.
Nie modyfikuj matrycy ani nie używaj jej w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją obsługi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:

Zamocuj matrycę w prasie za pomocą nakrętki blokującej, upewniając się, że jest stabilna.
Sprawdź, czy wszystkie elementy, takie jak wrzeciona, rozszerzacz i bolec wyrzucający, są prawidłowo
zainstalowane.

Użytkowanie matrycy:

Wprowadź łuskę naboju do matrycy, aby rozpocząć proces formowania.
Upewnij się, że szyjka łuski jest odpowiednio kalibrowana. Kalibracja odbywa się podczas wyciągania
łuski z matrycy.
Po zakończeniu formowania, użyj bolca do wyrzucania zapalników, aby usunąć niepotrzebne elementy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy matrycy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy ani jej części do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami
odpowiedzialnymi za recykling lub utylizację niebezpiecznych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania matrycy, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i przypomnienia o ewentualnych akcjach
wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full Length Die
280 Rem

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 280 Rem tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että
luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla ja seuraa kaikkia käyttöohjeita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä vaurioita ja loukkaantumisia pitämällä kädet ja vaatteet kaukana liikkuvista osista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että die on oikein asennettu puristimeen ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata dieä, ellei se ole ohjeiden mukaista.
Seuraa tarkasti kalibrointimenettelyjä varmistaaksesi, että patruunakuoret kalibroidaan oikein.
Vältä liiallista voimaa käytettäessä dieä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Jos die ei toimi odotetusti, lopeta käyttö ja tarkista ohjeet tai ota yhteyttä asiakastukeen.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että puristin on sammutettu ja irrotettu virtalähteestä ennen asennusta.
Asenna die puristimeen kiertämällä lukitusmutteria myötäpäivään, kunnes die on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että die on suorassa linjassa puristimen kanssa.

Käyttö:

Aseta patruunakuori dieen ja varmista, että se on kunnolla paikoillaan.
Aja puristin alas varmistaaksesi, että die puristaa patruunakuoren oikein.
Poista kalibroitu patruunakuori dieestä ja tarkista sen kunto.
Toista prosessi tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai rikkoutuneet osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, tarkista käyttöohjeesta tai ota yhteyttä valmistajaan. Kaikilla olennaisilla
komponenteilla on artikkelinumero, mikä helpottaa varaosien tilaamista ja lisävarusteiden löytämistä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että Full Length Die 7/8 Full Length Die 280 Rem tuote toimii
turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja käyttää sitä ohjeiden mukaan.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 Full
Length Die 280 Rem

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 280 Rem. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker
och effektiv kalibrering av patronhöljen. För att garantera din säkerhet och produktsäkerhet, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med die.
Kontrollera att die är korrekt installerad innan du börjar använda den.
Undvik att använda die om du är osäker på dess skick eller funktion.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd endast rekommenderade reservdelar och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Skruva fast die i pressen med hjälp av den medföljande låsnutten.
Kontrollera att die sitter ordentligt och inte har något spel.

Kalibrering av patronhölje:

Tryck in patronhöljet i die för att påbörja kalibreringen.
Dra ut patronhöljet långsamt för att kalibrera nacken från insidan.

Byta ut komponenter:

Om det behövs, byt ut spindlar, expanders och utdragare med lätthet.
Se till att alla utbytta delar är av rätt typ och storlek.

Avsluta användning:

Rengör die efter användning för att förlänga dess livslängd.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ickeanvändbara delar och komponenter.
Återvinn material om möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Kontrollera
alltid att du har den senaste informationen och att du uppfyller alla säkerhetskrav.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Full Length Die
7/8 Full Length Die 280 Rem. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání Full Length Die 7/8
Full Length Die 280 Rem

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 280 Rem. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl efektivně tvarovat nábojnice na plnou délku. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání tohoto
výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a porozumějte návodu.
Ujistěte se, že používáte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi a střelivem dodržujte všechny zákony a předpisy platné ve vaší oblasti.
Vždy používejte ochranné brýle a vhodné ochranné prostředky.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je die v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené části.
Při kalibraci nábojnic dbejte na to, aby byla nábojnice správně zasunuta do die.
Nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo nefunkční.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.
Při práci s lisovadlem dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Upevněte die do lisovadla pomocí zajišťovací matice.
Ujistěte se, že je die správně zarovnáno a pevně uchyceno.

Použití:

Vložte nábojnici do die.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku lisovadla, dokud nebude nábojnice kalibrována.
Po kalibraci vyjměte nábojnici z die.
Zkontrolujte, zda je nábojnice správně formována a zda nedošlo k poškození.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení.
V případě potřeby vyměňte expander nebo vypouštěcí pin.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo jinou ekologickou likvidaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na příslušné kontaktní body uvedené v
manuálu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


